
 

АННОТАЦИЯ 

рабочей программы дисциплины  

Б1.В.ДВ.01.01. Латинский язык 

1. Целью изучения является: формирование знаний в области фонетической 

системы, грамматического строя и основного лексического фонда латинского языка. 

Для достижения цели ставятся задачи: 

Для достижения цели ставятся следующие задачи: получить представление о роли 

русского языка и культуры речи в профессиональной деятельности; изучить необходимый 

понятийный аппарат дисциплины; усовершенствовать знания норм латинского языка. 

 

2. Место дисциплины в структуре ОПВО бакалавриата  

Дисциплина «Латинский язык» (Б1.В.ДВ.01.01.) относится к обязательной части 

Блока 1. Дисциплины (модули) образовательной программы. Дисциплина изучается на 4 

курсе, в 7 семестре (зачет). 

Знания и навыки, приобретенные в ходе изучения Латинский язык должны быть 

использованы в дальнейшем в качестве общеметодологических принципов при изучении 

общенаучных и специальных дисциплин. 

 

3. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), 

соотнесенных с планируемыми результатами освоения образовательной программы: 

Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующих компетенций 

обучающегося: 

Код 

компетенций 

Содержание компетенции в 

соответствии с ФГОС ВО/ 

ПООП/ ОПВО 

Индикаторы достижения 

компетенций 

Декомпозиция компетенций 

(результаты обучения) в 

соответствии с 

установленными 

индикаторами 

УК-4 УК-4 Способен осуществлять 

деловую коммуникацию в 

устной и письменной формах 

на государственном языке 

Российской Федерации и 

иностраннном(ых) языке(ах) 

УК-4.1 выбирает стиль 

общения на государственном 

языке РФ и иностранном 

языке в зависимости от цели 

и условий партнерства; 

адаптирует речь, стиль 

общения и язык жестов к 

ситуациям взаимодействия 

УК-4.2 ведет деловую 

переписку на 

государственном языке РФ с 

учетом особенностей 

стилистики официальных и 

неофициальных писем 

УК-4.3 ведет деловую 

переписку на иностранном 

языке с учетом особенностей 

стилистики официальных 

писем и социокультурных 

различий 

УК-4.4 выполняет для 

личных целей перевод 

официальных и 

профессиональных текстов с 

иностранного языка на 

Знать – 

грамматическую систему 

латинского языка; 

лексический минимум 

латинского языка; 

использовать в речи 

крылатые латинские слова и 

выражения; 

уметь – переводить со 

словарем простейшие  

тексты; определять латинские 

заимствования в русском и 

международных языках 

пользоваться 

терминологическим 

аппаратом; 

владеть – навыками 

грамматического анализа; 

навыками лексико-

этимологического и 

историко-культурного 

комментария; навыками  

создания научного текста с 

использованием лексики 



русский язык, с русского 

языка на иностранный 

УК-4.5 публично выступает 

на государственном языке 

РФ, строит свое выступление 

с учетом аудитории и цели 

общения 

УК-4.6 устно представляет 

результаты своей 

деятельности на 

иностранном языке, может 

поддержать разговор в ходе 

их обсуждения 

латинского языка 

 

4. Общая трудоемкость дисциплины составляет 2 зачетные единицы – 72 часа.  

 

5. Разработчик: Халилов Саид Робертович, канд.пед.наук, ст. преподаватель 

кафедры русского языка Института филологии. 
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